
Keep these instructions for future reference.
Conservez ces instructions pour référence future.
Guarde estas instrucciones para referencia futura.

Login or create an account, then tap  to set up 
your baby monitor.

Connectez-vous ou créez un compte, touchez  
pour configurer votre moniteur pour bébé.

Inicie sesión o cree una cuenta, pulse  para 
configurar su monitor para bebé. 

MO183

Install the App
Installez l'application
Instale la aplicación

See Pro 
360° Baby Monitor
Moniteur pour bébé 360°
Monitor para bebé 360°

1-812-203-4747  
(US and Canada only, carrier fees may apply)
(Uniquement pour les États-Unis et le Canada, 
des frais  peuvent s’appliquer)
(Sólo para EE.UU. y Canadá, pueden  
aplicarse tarifas de operador) 

1-800-544-1108

connected@maxicosi.com 

Scan for support
Scannez pour l'aide
Escanee para ayuda
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Smartphone Setup
��1. �Download the Connected Family app. Ensure that your smartphone  

is connected to your home’s Wi-Fi network. 
2. �To use the USB cable with attached adapter: Plug adapter into a wall 

outlet, then insert the USB-C end into the back of the baby monitor.
3. �The monitor head will rotate to calibrate. The status LED will turn red, 

then blue. To enter pairing mode, insert reset pin to monitor pairing 
button d  and hold for 5 seconds until you hear a chime. When the 
status LED is blinking red, the device is in pairing mode. 

4. �In the app, tap , then select See Pro Baby Monitor to begin 
pairing your device.

5. �Follow step-by-step instructions to complete pairing.
6. �Once successfully paired, the status LED will turn solid blue.
��7. �In the Connected Family app, tap  to learn more, including how to 

wall mount your product. You can also enable CryAssist, share access, 
configure notifications, adjust the status LED, and more. 

Wi-Fi Connectivity for Smartphones
Connecting to this baby monitor via your smartphone requires a 2.4 GHz,  
5.0 GHz, or dual-band home network. Certain shared networks, such as 
those in hotels, may not function. We recommend a connection with network 
speeds of 2 Mbps or greater at the location the device will be installed. Your 
internet service provider can verify the quality of your internet connection.
Note: Some features, like viewing the baby monitor from your smartphone 
and CryAssist, require an internet connection. CryAssist must be set up in 
the app. 

Parent Display Setup
1.	 Make sure the baby monitor is plugged in. 
2.	 On the parent display, press and hold the power button for 5 seconds 

until the status light flashes to power on. 
3.	 The devices will automatically connect. 
Note: If the connection fails, follow the steps on the next page to 
manually pair. Pairing must be completed at a close range. Ensure that 
the baby monitor and the parent display are no more than 160 ft (50 m) 
apart during pairing. 
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Switching Between Two Monitors/Using Split Screen:

After pairing two monitors, the parent unit will automatically display in 
split-screen view. 
1.	 Press the Zoom button once to control Monitor 1 (icon appears on  

left screen). 
2.	 Press the Zoom button again to control Monitor 2 (icon appears on the 

right screen). 
3.	 To exit split-screen view, press the  button. Note, the monitor with 

the icon will be the one shown. The Zoom button will then adjust the 
zoom instead of switching between the two monitors. Press the  
button again to return to split-screen view.

CryAssistTM

CryAssist requires an internet connection to use. To enable and use 
CryAssist, go to the Connected Family app and select Cry Assist, 
followed by Cry Translation. You MUST also enable it in the Notifications 
menu by selecting Settings > Notifications > Detection Alarm Settings 
and toggle on Detect Baby Crying. 
Note: You cannot pause your trial once you start it. Activate your trial 
only when you are ready to start using it.

Angle Adjust Wedge
Use the angle adjust wedge to mount your baby monitor on a desk or 
table. To attach the angle adjust wedge, insert the tabs into the slots on 
the bottom of the baby monitor and twist clockwise until it locks into place. 

Manually pairing your baby monitor and parent display:

1.	 If the devices do not automatically connect, press and hold the Menu 
button on the parent display to open advanced settings and select 
Baby Monitor Pairing.

2.	 Select Baby Monitor 1 or Baby Monitor 2 to pair.

3.	 On the baby monitor, press and hold the Two-way talk / Parent 
display pairing button e  until you hear the chime.

4.	 On the parent display, press the  button to start pairing.

5.	 To pair a second See Pro baby monitor (sold separately), follow the 
steps above and select Baby Monitor 2.
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Installation d’un téléphone intelligent
1.	Assurez-vous que votre téléphone intelligent est connecté au réseau 

WiFi de votre domicile.  

2.	Connectez le câble USB à l’adaptateur secteur, puis branchez 
l’adaptateur dans une prise murale. Branchez l’extrémité du câble 
USB-C à l’arrière du moniteur pour bébé.

3.	La tête du moniteur tourne pour procéder au calibrage. Le voyant 
d’état devient rouge, puis bleu. Pour passer en mode d’appairage, 
insérez l’outil de remise à zéro dans le bouton d’appairage du moniteur 
d  et maintenez-le enfoncé pendant 5 secondes jusqu’à ce que vous 
entendiez un carillon. Lorsque le voyant d’état clignote en rouge, 
l’appareil est en mode d’appairage. 

4.	Dans l’appli, appuyez sur  puis sélectionnez See Pro Moniteur pour 
bébé pour commencer à appairer votre appareil.

5.	Suivez les instructions étape par étape pour terminer l’appairage.

6.	Une fois l’appairage réussi, le voyant d’état deviendra bleu continu.

7.	Dans l’appli Connected Family, appuyez sur  pour en savoir 
plus, notamment sur la manière de fixer votre produit au mur. Vous 
pouvez également activer CryAssist, partager l’accès, configurer les 
notifications, régler le voyant d’état et bien plus encore.

Connectivité Wi-Fi pour téléphones intelligents
La connexion à ce moniteur pour bébé via votre téléphone intelligent 
nécessite un réseau domestique de 2,4 GHz, 5,0 GHz ou bi-bande. Certains 
réseaux partagés, comme ceux des hôtels, peuvent ne pas fonctionner. 
Nous recommandons une connexion avec des vitesses de réseau de 2 
Mbps ou plus à l’endroit où l’appareil sera installé. Votre fournisseur 
d’accès Internet peut vérifier la qualité de votre connexion Internet. 

Remarque : certaines fonctionnalités, comme la visualisation du moniteur 
pour bébé depuis votre téléphone intelligent et CryAssist, nécessitent 
une connexion Internet. CryAssist doit être configuré dans l’application.

Configuration de l’unité parentale
Veuillez vous assurer que le moniteur pour bébé est branché. Sur l’écran 
parent, maintenez le bouton d’alimentation enfoncé pendant 5 secondes 
jusqu’à ce que le voyant d’état clignote pour indiquer que l’appareil est 
allumé. Les appareils se connecteront automatiquement. 
Remarque : Si la connexion échoue, suivez les étapes indiquées à la page 
suivante pour effectuer le couplage manuellement. L’appairage doit être 
effectué à courte distance. Veillez à ce que le moniteur pour bébé et l’unité 
parentale ne soient pas éloignés de plus de 160 pi (50 m) l’un de l’autre 
pendant l’appairage.
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Couplage manuel de votre moniteur pour bébé et de l’écran parent :

1. �Si les appareils ne se connectent pas automatiquement, appuyez 
longuement sur le bouton Menu de l’écran pour parents pour ouvrir les 
paramètres avancés et sélectionnez Jumelage du moniteur pour bébés.

2. �Sélectionnez Moniteur 1 ou Moniteur 2 pour l’appairage. 
3. �Sur le moniteur pour bébé, maintenez enfoncé le bouton Communication 

bidirectionnelle/Couplage de l’écran parent e  et maintenez-le enfoncé 
jusqu’à ce que vous entendiez le signal sonore.

4. �Sur l’écran parent, appuyez sur le bouton  pour démarrer le couplage.
5. �Pour coupler un deuxième moniteur pour bébé See Pro (vendu 

séparément), veuillez suivre les étapes ci-dessus et sélectionner 
Moniteur pour bébé 2.

Passer d’un moniteur à l’autre/Utiliser l’écran partagé :

Après avoir couplé deux moniteurs, l’unité parentale affichera 
automatiquement une vue en écran partagé. 
1.	 Appuyez une fois sur le bouton Zoom pour contrôler le moniteur 1 

(l’icône apparaît sur l’écran de gauche). 
2.	 Appuyez à nouveau sur le bouton Zoom pour contrôler le moniteur 2 

(l’icône apparaît sur l’écran de droite). 
3.	 Pour quitter l’affichage en écran partagé, appuyez sur le bouton . Note, the 

monitor with the icon will be the one shown. Veuillez noter que le moniteur 
avec l’icône sera celui qui s’affichera. Le bouton Zoom permettra alors de 
régler le zoom au lieu de basculer entre les deux moniteurs. Appuyez à 
nouveau sur le bouton  pour revenir à l’affichage en écran partagé.
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CryAssistTM

CryAssist nécessite une connexion Internet pour être utilisé. Pour activer et 
utiliser CryAssist, accédez à l’application Connected Family et sélectionnez 
Cry Assist, puis Cry Translation. Vous DEVEZ également l’activer dans 
le menu Notifications en sélectionnant Paramètres > Notifications > 
Paramètres de l’alarme de détection et en activant Détecter les pleurs du 
bébé. 
Remarque : vous ne pouvez pas suspendre votre essai une fois que vous 
l’avez commencé. N’activez votre essai que lorsque vous êtes prêt à l’utiliser.

Cale de réglage d’angle
Utilisez la cale de réglage d’angle pour installer votre moniteur pour bébé 
sur un bureau ou une table. Pour fixer la cale de réglage d’angle, insérez les 
languettes dans les fentes situées au bas du moniteur pour bébé et tournez-
le dans le sens des aiguilles d’une montre jusqu’à ce qu’il s’enclenche. 
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Instalación de Smartphone
1. �Descargar la aplicación Connected Family App. Asegúrese de que su 

está conectado a la red de Wi-Fi de su hogar. 

2. �Conecte el cable USB al adaptador de corriente, luego enchufe el 
adaptador a un tomacorriente de pared. Enchufe el extremo pequeño del 
cable USB en la parte posterior del monitor para bebés.

3. �El luz de estado se volverá rojo y luego azul. Para entrar en el modo 
de emparejamiento, inserte el pasador de reinicio en el botón de 
emparejamiento del monitor d  y manténgalo pulsado durante 5 
segundos hasta que oiga un timbre. El cabezal del monitor girará para 
calibrarse. 

4. �En la aplicación, toque  y luego seleccione Monitor para bebé See Pro 
para comenzar a emparejar su dispositivo.

5. �Siga las instrucciones paso a paso hasta completar el emparejamiento.

6. �Una vez logrado el emparejamiento, el indicador de luz de estado se 
pondrá de color azul en forma continua.

7. �En la aplicación Connected Family App, pulse  para obtener más 
información, incluido sobre como montar su producto en la pared. 
También puede activar CryAssist, compartir el acceso, configurar las 
notificaciones, ajustar el luz de estado y mucho más.

Conectividad Wi-Fi para smartphones
La conexión a este camarita para bebés a través de su smartphone requiere 
una red doméstica de 2,4 GHz, 5,0 GHz o de doble banda. Es posible 
que algunas redes compartidas, como las de los hoteles, no funcionen. 
Recomendamos una conexión una velocidad de 2 Mbps o superior en el 
lugar donde se instale. Su proveedor de servicios de Internet puede verificar 
la calidad de su conexión a Internet. 

Nota: Algunas funciones, como ver el monitor de bebé desde su teléfono 
inteligente y CryAssist, requieren una conexión a Internet. CryAssist debe 
configurarse en la aplicación.

Configuración de la unidad de padres
Asegúrese de que el monitor de bebé esté enchufado. En la pantalla para 
padres, mantenga presionado el botón de encendido durante 5 segundos 
hasta que la luz de estado parpadee para encender. Los dispositivos se 
conectarán automáticamente. 

Nota: Si la conexión falla, siga los pasos de la página siguiente para 
emparejar manualmente. El emparejamiento debe realizarse a corta 
distancia. Asegúrese de que la camarita y la unidad de padres no estén a 
más de 50 m (160’) de distancia durante el emparejamiento.
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CryAssistTM

CryAssist requiere una conexión a Internet para su uso. Para habilitar y 
usar CryAssist, vaya a la aplicación Connected Family y seleccione Cry 
Assist, seguido de Cry Translation. También DEBE habilitarlo en el menú 
de Notificaciones seleccionando Settings (Configuración) > Notifications 
(Notificaciones) > Detection Alarm Settings (Configuración de alarma de 
detección) y active Detect Baby Crying (Detectar llanto de bebé). 

Nota: No puede pausar su prueba una vez que la inicia. Active su prueba 
solo cuando esté listo para comenzar a usarla.

Cuña de ajuste de ángulo
Utilice la cuña de ajuste de ángulo para montar el monitor de bebé en un 
escritorio o mesa. Para colocar la cuña de ajuste de ángulo, inserte las 
pestañas en las ranuras de la parte inferior del monitor para bebé y gire en 
el sentido de las agujas del reloj hasta que encaje en su lugar. 

Emparejamiento manual del monitor de bebé y la pantalla para padres:

1. �Si los dispositivos no se conectan automáticamente, mantenga presionado 
el botón Menú en la pantalla para padres para abrir la configuración 
avanzada y seleccione Emparejamiento del Monitor para bebés.

2. �Seleccione Camarita 1 o Camarita 2 que desee emparejar. 
3. �En el monitor de bebé, mantenga presionado el botón de emparejamiento de 

conversación bidireccional / pantalla para padres e  hasta que escuche el 
timbre.

4. �En la pantalla para padres, presione el botón  para iniciar el emparejamiento.
5. �Para emparejar un segundo monitor para bebés See Pro (se vende 

por separado), siga los pasos anteriores y seleccione Baby Monitor 2 
(Monitor para bebés 2).

Cambiar entre dos monitores/usando la pantalla dividida:

Después de emparejar dos monitores, la unidad principal se mostrará 
automáticamente en vista de pantalla dividida. 
1.	 Presione el botón Zoom una vez para controlar el Monitor 1 (el ícono 

aparece en la pantalla izquierda). 
2.	 Presione el botón Zoom nuevamente para controlar el Monitor 2 (el 

ícono aparece en la pantalla derecha).
3.	 Para salir de la vista de pantalla dividida, presione el botón . Nota: 

el monitor con el icono será el que se muestre. El botón Zoom ajustará 
el acercamiento en lugar de cambiar entre los dos monitores. Presione 
el botón  nuevamente para regresar a la vista de pantalla dividida.




